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Főszerkesztő és kiadótulajdonos: Baranyay Lajos,

Haller István orsz. képviselő
előadása.

Keresztény politika.
A szociális kurzus záróbeszé

dét m ondotta el csütörtökön este 
H aller István  orsz. képviselő a 
Szent István  teremben. A hall
gatóság híven kitartott, az ülő
helyek és páholyok megteltek 
közönséggel. A keresztény poli
tikáról beszólt Haller, azzal a 
világossággal és az alapkérdé
seknek biztos kézzel való m eg
oldásival, mely neki sajátos te 
hetsége. Noha az előadást ma
gas, tudom ányos nívón tartotta, 
mégis é rte tt hozzá, hogy tá r 
gyát a hallgatóság szivébe ü l
tesse : nem  egyszer zugó taps
v ih ar fakadt az előadó fejtege
tései nyom án.

Az előadás befejeztével Csúcs 
István theol. tanár megköszönte 
az előadónak a tartalmas, felvi
lágosító beszédet s megköszönte 
a hallgatóságnak kitartását és 
tudom ányszeretetót. A szociális 
kurzus a  keresztény politika él
tetésével ért véget. Haller be
szédének gondolatm enetét a kö
vetkezőkben a d ju k :

Mi a  politika ?
Minden köztevókenysógnek 

célja, hogy az állam polgárait 
emberhez méltó anyagi helyzetbe 
juttassa, a társadalm i életet ren 
dezze, jogbiztonságot terem tsen, 
az erkölcsöket javitsa. Ezért 
állott Mózes Fáraó elé, m int 
első politikai vezért. E zért tani- 
to tt Sokrates görög bölcs s 
ezért kapott m óregpoharat. R ó
m ában ezért kellett m eghalniok 
a ’Gracchusoknak és ezért csör
gött lánc sok javitani akaró ra 
jongó kezén — m ég ma is. A 
rég i világban ópugy voltak em
berek, akik segíteni akartak a 
töm egen, m int ma is vannak, 
akik

szánják a népet.
Van-e erre ok ? Van-e a  mai 

világban javítani való ? Igenis, 
a  mai civilizációnak is vannak 
árnyékai, vannak repedései, me
lyeken át sötét mélységekbe p il
lanthatunk. Az em berek nagy 
része emberhez nem méltó odúk

ban lakik, förtelmes zugokban 
zsúfolódik össze. A fényesen vi
lágított utcákat rendőr őrzi. 
Gyermekek ezrei piszokban, 
nyomorban nőnek fel.- A kultú
rának ma nemcsak az ipartele
pek, vasutak a fokmérői, hanem 
a börtönök és tébolydákis. Az o r
szágok legértékesebb ember
anyagukat állig felfegyverzik, jö
vedelmük nagyrészót ágyukba, 
csatahajókba, ekrazitba ölik. A 
gazdasági katasztrófák roppant 
tömegeket sújtanak, a balesetek 
száma állandóan növekedik. Ki 
mondhatja, hogy nincsen javí
tani való a mai világon ? Mind
ennek oka pedig a  hibás 

társadalmi berendezés. 
Hibás, m ert ez a berendezés az 
igazságot, em beri méltóságot 
megtagadta, fejlődésében pedig 
azok érvényesülését lehetetlenné 
tette. A köztevókenysógnek arra 
kell irányulnia, hogy ezt a be
rendezkedést igazságossá tegye. 
Ez a  feladata a  politikának, 
mely legfelsőbb fokban egye
síti a köztevókenysógnek min
den ágát. Világos, hogy akik a 
saját elveik szerint akarják a 
fejlődést irányítani, azok a po
litikában, a  parlam entben igyek
szenek hatalom hoz jutni.

Jelentkeztek is, igy a libera
lizmus és szocializmus, mint 
olyanok, akik a társadalmi hely
zeten javitani, segíteni tudnak. I 
Hosszú évekig a  liberalizmus I

volt Európa valamennyi parla
m entjében. De a  modern állami 
élet kialakulása nyomán jelent
keznie kellett ott a keresztény 
politikának is, hogy helyét el
foglalja. A liberálizmus m érték
telen gyűlölettel fogadta a  jo 
gos örököst, kinek javait ed
dig bitorolta. Pedig az a prog
ramúi, melyet a keresztény po 
litika hozott, épen nem gyülöl- 
le tk e ltő : Mindössze e n n y i: a 
keresztény világnézet alkalmazása 
a közéletre.

A keresztény politika 
létezési jogát vonták m indenek
előtt kétségbe. A vallás m agán
ügy  — mondták, tehát nincs 
keresnivalója a politikában. Mi 
azt m on d ju k : nagyon is köz
ügy. Az államban rendet kell 
tartani, tekintélyt kell terem 
teni. De földi tekintély nincs 
isteni tekintély nélkül. A vallá
sos em ber engedelmeskedik fel
kent királyának, aki Isten aka
ratából uralkodik rajta. A val
lástalan bombát hajit rá. S a 
szurony sem ér semmit, ha val
lástalan emberek kezében van. 
Az állami rend és tekintély 
alapja, a vallás.

Másik el, .etésűk: nem kell 
vallás a  p/ útikéban. Ezt meg
engedjük, de mivel az államnak 
szüksége van vallásra, a vallást 
a politikában meg kell védeni. 
Egyoldalú felekezeti pártnak is 
állították a keresztény pár-

P Á R I S I  L E V É L .
1914. március.

Kedves barátom I
Ott folytatom, ahol elhagytam. 

Álljunk meg egy pillanatra a Piacé 
de la Concorde téren 1 Nem én 
találtam k i : azt mondják róla : a 
világ legszebb tere. És én nem 
lévén ellentmondó természetű, szí
vesen csatlakozom ehhez a meg
állapításhoz. Gyönyörűek a szob
rai, pompásak a szökökutjai, im
ponáló a közepén álló obeliszk s 
mindezt képzeld el tündöklő, szem
kápráztató villamos világításban, 
mikor száz és száz villanykörte 
szórja feléd a nappali világosság
gal vételkedő fényességét. Gondo
lom, te is ismered Byron egyik 
szép költeményét, mely a római 
Colosszeumról, erről a romjaiban

is csodálatos és hatalmas alkotás
ról szól. Esti hangulat borul a 
hét halomra; sötétedik. A sötét
ségben úgy áll a Colosszeum, 
mint egy néma, ijesztő óriás. Kö
rülötte sötét minden, a csendet 
nem zavarja semmi, csak egy-egy 
megriadt, ijedten menekülő éjjeli 
bagoly artikulálatlan sikongása. A 
sötétség teljes, de ime a Colosz- 
szeum egy kimagasló pontja hir
telen világosodni kezd. A felhők 
mögül előbukkan a hold és hal
vány sugarait rávetiti a hatalmas 
kockakövekre és valami csodála
tos, új élet kezdődik az élettelen 
kövek között, a homályos sikáto
rok és folyosók titokzatos félho
mályában. így lát, barátom, egy 
költő szeme, mikor mi talán sem
mit sem látunk; ahhoz azonban, 
hogy a Piacé de la Concordnak 
szépségét észrevegye valaki, iga-

ÍMikor ott andaiogtam abban a 
csodálatos esti fényözönben, ma
gam sem tudom megmagyarázni, 
hogyan, hogyan sem, de ez a 
byroni költemény jutott eszembe.

E térről bármerre tekint az 
ember, mindenütt valami neveze
tes dolgon akad meg a szeme. 
Az egyik oldalon a Szajna höm- 
pölgeti piszkos hullámait. Túlsó 
oldalán áll a francia parlament 
alsó házának palotája. Hatalmas 
korinthusi oszlopok díszítik az 
épület frontját, egyéb ékessége 
alig van neki. A Piacé de la 
Concorde felső része a Champs- 
Elysées-vel határos, mig alsó ré
szén a Tuileriák hatalmas kertje 
terül el. A régi királyi palota ki
egészítő része volt egykor e ha
talmas terület, hol valamikor ké
nyes dámák, finom királykisasszo
nyok, daliás királyfiak jártak, ját-

zán nem kell byroni, költői szem. I szadoztak és most a sétáló pub

likum, a vidám gyermeksereg 
kedvenc tartózkodási helye. S ami 
e két véglet között van, az bi
zony elég szomorú. Ha a liget 
fái és szobrai mesélni tudnának, 
mennyit regélnének rongyos saus- 
cülottokról, piros sipkás commü- 
nardokröl, vérre szomjazó töme
gekről, vérről, forradalomról. Itt 
ebben a kertben a francia nemzet 
történelmének sok-sok jelentős 
eseménye zajlott le. A gondtalan 
járókelők, a nevetgélő publikum 
közül azonban vájjon ki gondol 
ma erre, mikor más egyéb szó
rakozás is akad; mikor ingyen 
nézheti a fiatalok ügyes labdajá
tékát, vagy azt az öreg kóklert, 
ki bámulatba ejti szájtátó publi
kumát a köréje gyülekező veréb
sereg furcsa produkcióival.

(Folyt, küv.)
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A kereszténység íéladata  
a  'iíiSgnézé^é' ” IMtal

"1) T naiafir 'hógy  az erők a 
földből fakadnak,. a politikai és 
gazdásági ,erők. a népből. . A ke
resztény .politika nem.lehet más, 
m int .népies, demokratikus po 
litika, , Amilyen általános, min
denkinek i való a  keresztényseg, 
a  politikája is olyan.
:.,S) Hivatása a  keresztény poli

tikának, hogy kiegyenlítsen ab
ban ’a  harcban, melyet tőke és 
m unka harcának nevezünk. A 
A tőkének azt mondja: ne ölj. 
He ölj életet, fiatalságot, jöven
dőt, lelkeket. A munkának azt 
m o n d ja n e  lopj. Szerezd meg 
igazságos utón, ami neked jár, 
az igaztalanságot nem lehet igaz- 
taiánsággal orvosolni.
, 3) A keresztény politika te r
mészeténél fogva ellenzéki E l
lenzi, m ert elitéli a mai keresz
tényellenes, isteni törvényeknek 
ellenmondó társadalmi rendet.

A  j ö v ő .
Van-e jövője a keresztény po

litikának? Van, amennyiben nagy 
céljai, nagy feladatai vannák. A 
keresztény politika bizonyos te
kintetben fanatikus. Mert elvei 
vannak, amelyekért lankadatla
nul küzd. H a néha úgy látszik 
is, hogy a tél lefagyasztja rem é
nyeinket, nem kell csüggedni. 
Jön  uj tavasz. Megsemmisülhet
ne a keresztény politika, ha a 
győzelemért harcolna, abban a 
pillanatban, midőn nincs kilátás 
a  győzelemre. De mi nem győ
ze lem ért,'de  az igazságért har
colunk, s  ha elesünk, rávéshe
tik  sírkövünkre: I tt nyugszik, a 
k it elhagytak barátai. :Csak úgy 
bukhatunk, ha  a  barátaink el
hagynak.. H a ezek kitartanak, 
a . k e resz tény . politika mellett, 
nem  az eg y es . emberek, de a 
keresztény politikai párt mellett, 
akkor arra  is érvényes lesz a
m o n d á s :---- és a  pokol kapui
nem  vesznek erőt rajta.

JA J' MAMÁM! Húzzad csak  ̂
kivilágos virradatig . . . 
(Kiskirály) Váci-utcán (Mozi 
király), Bpském stb. o p e re tt3 
összes énekszámai 20 fillér. 
LEGSZEBB HÚSVÉTI , 
KÉPESLAPOK jutányos i 

" ' '  árban. ■

LEGÚJABB'DIVATLAPOK

In agy választékban kaphalók. 
KAUFMANN, Kossuth-utca 9.
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felakasztotta magát.

HárÓinl-líéttel ezelőtti tffipSfc 
h o g y ^ e r% % ire  S i m |p - ^ £ |7  
sz..áratti lakos,.esztergH yf * ‘
ro sú n k e g y ik  fi^ k it® ő b 1  
roaa, a  műhelyében. &gy. ..^éj.. 
hasbaszurta magát. 'm ert i 
M ly o T " idégbájbánJ ̂ szehvédéxt1. 
Életveszélyes, sérülésével. 
G yörgy' kórházba vitték s bár 
menthetetlennek,látszott; Bikerült 
orvosi.m űtét után.felgyógyult, 
úgy, hogy a kórházat elhagy
hatta s újra dolgozhatott mű
helyében. i .  . .. ■■
^C sütörtökön estefelé azzal tá 
vozott el hazulról, hogy ,a  butpr- 
szövetkezetbe m egy m unka mi
att. Nyugodtan engedték el ha
zulról, m ert egész délután jó  
kedve volt s  olyan jó l érezte 
magát, amiként m át régen  nem. 
Este 8 .óra után s e . m ent még 
vissza, miért is hozzátartozói be
jelentették a rendőrségen  eltű 
nését.
Tegnap reggel a  m óri vám ház
ból értesítették ;s rendőrséget, 
hogy túl a  Kaliómalmon a  Gaja- 
patak partján egy fára  valaki 
felakasztottá magát. M ezőn dol
gozó munkások vették észre. E 
h ir  és áz eltűnés között m ár 
összefüggést látott a  rendőrség , 
melynek részéről dr. Bierbauer 
Viktor, tisztifőorvos és Ambach 
Géza rendörbiztos . m entek ki a 
helyszínére. Az öngyilkos egy 
nagy fa kiálló ágán, a  víz felett 
függött. Leemelték s P ertz  Im 
ré t ismerték fel benne. A tiszti
főorvos véleménye szerint m ár 
csütörtökön este felköthette ma
gát, mert egészen m erev volt.

Családja kérte ki házi ápolás
ba a  kórházból és igazi gonddal 
vette körül, de nem bírta  a  bus- 
kom or embert más gondolatokra 
téríteni. Műhelyében szorgalm a
sán  dolgozott, m unkája bőven 
volt mindig. Anyagi zavarokkal 
egyáltalán nem  küzdött s  mégis 
mindig attól rettegett, hogyan 
fog megélni. E  gondolat volt 
fixa ideája és ez adta kezébe a 
kés ntán a kötelet.

HÍREK.
— Az Oltáregylet szokásos 

havi sz. miséje április 5-én vi
rágvasárnap fél 9 ó rakor lesz a 
szemináriumi templomban.

— A Leányklub elnöksége a 
Leányklub ezidei teásösszejöve
teleinek lezárása alkalmából 
kedves kötelességének tartja' há
lás köszönetét,m ondáid ezutón 
is  Schnetzer N ándor urnák, aki 
szives volt 'm indenegyes alka
lommal k  teás edényeket a  klub

j rendelkezósére bocsátani.. . .. . .. .

^ lu rk q i^ í iV ;  T e i t ó p M t  fog- 
'^ k q Z Q # # |^ á c ^ i ^ ^ ' i i g g y e l

Ú fá '‘Á-ak6qfytit£ i fráléitztoüleg el 
iF fóéSB jirí tá|ííic£:fayísjptát ;s-igy 
legalább, lesz

—  Kam a rah a ng ve rse n y. Most 
m ír nyugottak vagyunk affelöl, 
hogy ami gyönyörűséggel a zene--; 
művészet szolgálhat, az Iassankmt 
sorra kerül nálunk is, hiszen zenei 
kultúránk olyan magas fokon ván, 
zenei közönségünk olyan intelli
gens, olyan megértő, hogy szinte 
öröm neki valamit előadni. Az a 
mpgas kv.*Iitái, amit k  zeneiskola 
fényes tehetségű igazgatója, Her- 
mann László az elmúlt télen ra- 
gyogtatott, messzemenő garanciáját 
nyújtja jövendő zenei életünk tiszta 
perspektívájának. De ne feledjük, 
hogy Hermann László első sorban 
országos nevű hegedüvirtuóz, aminő 
a vidéki városokban nem szokott 
letelepedni. Okunk , van tehát rá, 
hogy töbszörösen megbecsüljük ki
váló egyéniségét. Mintha pótolni 
akarná, amiért ritkán hallottuk mes
teri játékát, e hó 8-án tanártársá
val, a zongoratanszak vezetőjével, 
Szécsi Bélával rendez együttes ka
mara hangversenyt a Szent István 
teremben, amely, alkalomra bizo
nyára találkát ,ad  ott egymásnak 
városunk zeneértő intelligenciája.

— Az O ltáregylet kiáílitásának 
megnyitása szombaton, f. hó  4-én 
d. n. 4 ó rakor lesz. A nagykö
zönség szám ára virágvasárnap
ján  és hétfőn d. e. 9 órától este 
6 óráig le sz1 nyitva.

— Városszépítés. A városi tanács 
tegnap délőielűtti ülésén a szépítő- 
egyesület indítványára kimondotta, 
hogy a Deák Ferenc utcai elemi 
iskola udvarát szofőra cserjével, a 
Budai-utat pedig gömbakácokkal 
ülteti be.

—  K in t va n  a v izb S I. Mészáros
Károlyné sz. .Őri Róza — nem elő
ször van neve a lapban — az 
elfogyasztott egy-Jtét kilenc tütü 
tartalmától tántorogva igyekezett 
haza a vasúti töltés mellett a Dem- 
kóhegy felé. Keskeny volt neki 
az út s belefordult róla a rétség 
jelenleg derékig érő vizébe, ahon
nan yagy nem akart, vagy nem 
tudott kijönni. A járókelők azt hit
ték, hogy őrült asszony sétál a 
vízben s értesítették a rendőrséget. 
Kiment a mentőkocsi a hosszúsé
táién vasúti hídig, onnan égy ügy
buzgó rendőr ment az asszony 
után. Derékig gázolt érte. a rendőr 
a vízbe, csak mikor egészén közel 
ért hozzá, .akkor vette észre,, hogy 
a vízben evickélő asszony nem 
í$áie$, Csak , őrült.' Meritőkoé’sin 
vitték., a dutyiba ' á héjút,  ̂ ’ !j«s
utón igen jól érezte, magát , s 'talán 
dudoráztá is, hogy . bent '■ voltam 
a vízbe' engem rendőr visz bé.: No 
csakhogy mér kint -van  a  vizből.

, 1914. április 4.

éves tu^ág? góÉé^lfálözhoz tar* 
Ká-

$$$<*§? d o lM é t-  Tegnap 
aélelőttríS, gőzekéLelkaptá aj sze
rencsétlen embert és jobb lábát 
letépte, Beszállították a Szent György

—  „É le t u n t , ö re g a s s zo n y. Ozv. 
Lits Mihálytié ,.,Mjtqm.utcá 29 sz. 
alatti,-lakos csütörtökön 'jugköolda- 
tót ivott. Kivitték á Szent György 
kórházba,. ahol pénteken „reggelre 
méghalL. Jöttének;; oka ,|lg^nts£g.'

É m h é rk e  rie r o 
h a n j, gyermekősz- 
szel is felfoghatod, 
hogy utolérhetetlen.
Ne híd el soha, hogy 
a Uturuzsló is dok
tor, ha bár utánozza 
azt. Tanuld meg, hogy'a kontárok
nak’ nincs érdemük’csafc szerencsé
jük.-.„Az .élet figyelmeztet,, hogy ne
végy cigánytól szenet. - •

-Posztót, szövetet, öltönyre, nad
rágra, felöltőre, ha neked, atyádnak, 
fivérednek, szüksége van, vagy lesz, 
csak egy kizárólagos posztókeres
kedés az, amihez bizalommal le
hetsz. Ott ahol az áru mindig friss, 
ahol a választék több száz vég. 
Ilyen cég csak egy van, ez Rudbá- 
nyai. Nagyqn finom maradékok öl
tönyre, tiszta, gyapjú, métere 3, 4, 
5 korona. Női kosztüm .szövetei el 
van ismerve, hogy mindén tekintet
ben úri, helyesebben nagyvárosi Íz
lés tökéletességé. KÓsztüm9zövet 
maradékok 140 ctr. széles, métere 
3, 4, 5 korona.

—  E x h u m á lá s . A vője által agyon
vert Somogyi János, holtestének ex
humálását elrendelték s tegnap dé
lután a Feltámadási temetőben végre 
is hajtották.

—  Fe llé p e tt a száj és k ö r ö m fá já s .
Ismét veszély fenyegeti a legköze
lebbi állatvásárt. A ragadós száj 
és körömfájás tegnap fellépett Szé
kesfehérvárott.

Divatos kosztüm kelm éket, 
felöltőkei és b lúzokat csak  
D eu tsch  M anó és F ia  á ru h á 
záb an  vásáro ljon , m iu tán  a  
cég  ezeket reklám árukkal á ru 
sítja.

—  K im u ta tá s. A székesfehérvári 
Tüdőbajosokat gondozó intézet már
cius hó folyamán felvett 10 hely
beli családot 27 taggal, ezekkel a 
gondozottak szám a: összesen. 74 
család 304 taggal. A. hó folyamán 
az intézet .kiszolgáltatott 3785 liter 
tejet, 3875 „kg. kenyérlisztet 4  kg. 
darát 62 kg. burgonyát. 38:85 rizst 
3*75, kg. hqysót .15. kg. bábot jj drb. 
köpőcsészét 9’ 25 lencsét, kezelésre 
40 fill.’. Összesen -8S)l K 18 fillér.

—  Állate g é szsé g ü g y. Ig aro n  a
száj és körömfájás megszűnt, mig 
Alapon ugyanez a betegség fellépett. 
A megfelelő intézkedések megté- 
tettek.r:;li iS:;;. .- • •= „

.Húsvéti sonkák: és likőrök, 
Öió; Sáltiafor Sör, tiá- 

pórrta = friss fávászi > zöldség 
újdonságok 'Gebaoer Te stvé 
reknél. Telefon 3 4 0 . .............. ....

i l i ' i  J

Harisnya hét!, ,., M! slíliBiW.,fll JSÍ(1 „ ...... . ...... .
6750 pár gyepnek- női- és, (férfi harisnya keríil. e ^ t e n  p l a ^ r a  

........ ...............  ^25 ni? árleszállítással.
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1914. április. 4.

Húsvéti sonkák, kiváló minőségű 
entesáruk Harschallnál, Kossuth-u.

FEJÉRMKSYET VflDf rt

—  Fe lfü g g e s zte tt tilalom . A föld-
mivelési miniszter a halászati tilal
mat a Velencei tavon 1914 évre 
felfüggeztette......-I -

— Bojtorján-hajszesz hajhul
lás, m olyosodás és fejkorpáso- 
dás ellen kitünően bevált hajá
poló szer, Ára 1 Z  20 kapható 
Magyar Korona gyógyszertár 
Városháztér.

Fekete' és sötétkék 140 cm. 
széles finom kosztflmkelme m a
radékokat, — egy-egy kosz tüm re , 
— olcsón árusitok. Deutsch B éla! 
Szent Imre-utca, barátok épülete 
átellenében. ;

Dr. Molnár János ügyvéd iro
dáját Nádor-utca 13. szám alatt 
(Koronafl házban) megnyitotta.

1 kg. dunai ponty ISO fillér, 
1 kg balatoni süllő 3 korona, 
{  kg. teavaj 90 fillér a Bodega 
Csemege Csarnokban. Telefon 
2 6 2 . ';

FIUMEi kávébehozatal
SZÉKESFÉHÉRVÁR

: :  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::
P örkölt kávé keverékei ntol- 

órhetetetlenek 1 Saját villam os 
kávénagypörkö lde! Telefon 250.

és fo g s o ro k at a leg
újabb e l j á r á s  s z e 
r i n t  I té s z it  KOVÁCS 

DEZSŐ Basa-n. 1. Gcb- 
hard-ház. Telefon 332.

I I  * 1  A  I I  A  T  nagyhé tre  H Á L Á I V Á  I m á rm o s t 
kérünk eíőiegyéznl. Tisztelettel 
Gebauer Testvérek. Telefon 3 4 0 .

SZOBAFESTÉST
UJ MINTÁKKAL 
szépen, gyorsan, 
tartósan  készít

G LÜ CK MÓR
szoba-, clmfestő 

és mázoló. 
SÜTŐ-UTCA 4.

A  Fejérmegyei Napló az 
összes dohánytözsdékben kap
ható.

S ze rke s ztő i, üzenetek.
Vereb. Nőm önnek szólt. Egy más valaki 

kérdezett hasonló ügyben.
K. F. Sajnáljuk, tudósítása késön érkezett. 

Köszönot. ,

Figyeljen címünkre! Mert nemcsak szorméárut, hanem fórifi-, fiú- és leányka
! - : • . -)̂ *T ,  kalajjgkat és női kalapformákat és díszeket

a legolcsóbban csakis DANCZIG STELCZER"nél vásárolhat N á d o r i. 17.

S  p  o
a z  „Egyetértés" tornacsapat ke

rékpár osztálya: folyó hó 2 án csü
törtökön este tartotta alakuló ülését 
a Szent-lmre teremben. Kapitányok
nak megválasztottak Szinavel Ferenc 
és Cziráky Islváu, szertárosnak 
Mahler Lőrinc, A kerékpár osztály 
első idei kirándulása folyó hg 5-én 
vasárnap lesz — Abára. Indulás d. 
u. 4|2 órakor az egyesület Szögyény 
Marich-utcai helyiségétől.

A  kyburgi kísértet.
Regény a német lovagkor

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából.

A Fejcrmegyei Napló számára Dórié A. 
nyomán irta Diabolo.

(21)

— Méltóztassék kegyelmes kis
asszonyom besétálni, itt jó meleg 
van. Igazán nagy szerencsének 
tartom, hogy a híres Bieberingen 
család legszebb hajadonát, ke
gyelmedet Kunigunda kisasszonyt 
szerény hajlékomban tisztelhetem.

— Vadászni indultunk udvar
hölgyemmel és úgy átfáztunk, 
hogy bejöttünk melegedni. Persze 
nem igen van most Jakab bácsi
nak vendége.

— Oh igen, talán egy órája 
ment el innen két lovag.

— Két lovag ? Nem láttuk 
őket.

— Nem is láthatta kegyelmed, 
mert egy irányban mentek 
önökkel.

—• És milyenek voltak.
— Jaj hát előbb talán méltóz

tassék letenni azt a meleg köpe
nyeget hiszen itt meleg van.

— Jó leteszem. És letették minda- 
kelten az utiköpenyt s bársony ru
hájukban ültek az asztalhoz. Az 
akkori divat szerint nagyon csi
nos viselet volt ez, simán testhez 
álló, felfeslett ujjakkal, csipkebélés
sel. A fejen díszes csipkeíejkötő 
fölött bársonyfőveg, mely alól a 
széles szallaggal összefont haj 
konti viseletben alácsüngött.

— Hát bizony azok a lovagok 
nagyon jó madarak lehettek.

— No ne ijesszen meg Jakab 
bácsi.

— Nem ijed meg kegyelmed 
olyan könnyen.

— Kik voltak hát ?
— Nem ismerem őket, de ami

kor beléptek, engem alighanem 
nem vettek észre, másként nem 
is képzelhetem, hogyan szólhatták 
el magukat előttem ; az egyik azt

mondta, -no :áz sem1 visz többüiirt 
Kyburgnak, azt is a farkasok eszik 
meg holnapig. A másik meg gú
nyosan éltette Waldern grófot.

— Waldern ?
— Igen. -  ,
— Itt valami baj van. Walderni 

Mar felesége az én legjobb barát
nőm, mindjárt sietek hozzá.
.. És nem lehetett marasztalni, lóra 

ültek és egyenesen Waldern vá
rába törtettek. A vén Jakab ö utá
nuk is kiment és most is csóválta 
a fejét.

— Milyenek is az asszonyok !
Mar menekül.

A walderni várban csak várták 
Kyburgot. Teltek a napok de Ky- 
burg nem jött.

— Biztosan nem kapta meg a 
levelet, vagy valami baj érte, azért 
nem jön — mondta a várkáplán, 
mikor a grófnő jajveszékelt és a 
gróf is feladni készült már min
den reményt. Egyszerre azonban 
lódobogás hallatszott az udvaron.

— Nem szabad kétségbeesni ! 
Isten segítséget küld !

— Oh csak Kyburg volna az ! 
Kiáltották valamennyien és az ajtó 
felé siettek. Az ajtó nyilott és Beáta 
karjaiba esett nagy bundába bur
kolva Bieberingeni Kunigunda.

— Ne ijedjetek meg váratlan 
jöttöm miatt, de elmondom miért 
jöttem.

Kunigunda mesélte, hogy mit 
hallott Jakabtól és hogy ö itt va
lami veszélyt sejt, azért sietett leg
alább barátnőjét felkeresni.

(Folyt, küv.)

Halálos vétket követ el, ha 
cipőszükségleteit nem Fóliák 
Rezső cipőüzletében szerzi be. 
Óriási raktár, olcsó árak.

Péntek és szombat
április 3  és 4 -ik é n  :

1. A kert virágai (színes term.u.)
2. A rabló sarkantyúja (dráma.)
3. Móric nadrágja (humoros.)

(Orosz dráma 3 felvonásban.)

■«: A  botcsinálta doktor
(vígjáték 2 felvonásban.)

^  Rendes helyárak. 5

m  Jegyfüzetek érvényesek. • •

Előa'fís'-'k kezdete 7 és 9-kor.

Vasárnap nagy szenzá- 
! ciós detektivdráma: ! ,

Az aljas boszü

b i i ü d á k  M i i j e i m é i n * ! , ,

Kecskeméthy-fele „Mentből"
Rovar- és hernyó-irtószer.

Por alakban dobozban van forgalomban és folyékonyé lesz 
használatba véve. Használati utasítás mellékelve.

Kis doboz ára I K  50 f .  Nagy doboz 2 K 80 f.
E g y e d ü l i  e l á r u s í t ó . ,

Tóth Nándor
fllszerkereskedó.

• : ■ - • i Székesfehérávr,“Ölaj-u.‘-2: sz. -

( ^ a k  l i ö l E j  e h n c k ! S z e n a á c i ó s . !'
I .  - í v -  j>- h ázüag  m osható, hosszú, kéiiyel- Minden; kivitel,. ^fihaJó_^jzarolag

A „TORPEDÓ" W* ,̂>5... apB|««flibpcl|

ja;!
. t e
t e
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Műsor: ápris hó 4  és 5-én 
szombat és vasárnap

Paul Chawauli vigjátóka 
3 felvonásban.
S z e m é l y e k :

Benjamino . . b. Calve k. a. 
Normand Pál . V.Boucherur 
Muigassel . . Cézár N. 
Történik egy elhagyatott nor- 
manűia villában, — Idő: ma.
Elsőrendű kiegészítő műsor. 

Négy pőtképpel.
1. A katona becsülete, (dráma.)
2. Olasz katonaság gyakorlatai.
3. Falusi idyll, (humoros.)
4. Pali, mintlevélhordó, (hűm.)
Szombaton 2 előadás 7 és 
9 órakor. — Vasárnap 4 
előadás 3, 5, 7, és 9 órakor.

Hizott sertésért, borjúért legtöb
bet a Szövetkezeti Huscsarnok 
(Deák Ferenc u. 4.) ad.

Üzletáthelyezés.
Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség b. tudomására hozni, 

hogy 15 év óta fennálló

Szoba, cim, cimerfestö, 
aranyozó és mázoló

műhelyemet Basa-u. 4 . szám 
alól. saját házamba, 

R Ó Z S A -U . 3 . szám alá helyez
tem át. Főtörekvésem továbbra 
is a z leend, hogy mélyen tisz
telt megrendelőimet a legmo
dernebb és legizlésesebb mun
kákkal szolgáljam ki, a legju- 

tányosabb árak mellett.
Nagyobb munkáknál 

saját tervezés.
levelező lapon való értesítésre, 

vagy telephon felhívásra ház
hoz megyek.

Számos megrendelést kér

Kálóczy Gyula
festő.

|Rózsa-utca 3 . szám.

Zirozi templommal szemben.
. Telefon 3—62.

H A A S  T E S T V É R E K
átvették s most már káját 
kezelésükben vezetik to 
vább, törekedve a n. é.

Kitűnő ételek és italok.
Pontos, figyelmes kiszolgálás.

Naponta elsőrangú cigányzene.

Az uri világ találkozó helye, 

jg SSSE23SS33B5SI

5 darab finom angol borotva és
1 finom zsebrevolvet olcsójáron el
adó. Széchényi-utca 21. sz. a.

Vásárlásnál kérjük hirdetéseinkre 
hivatkozni.

Legjobbfajta répamagvak legol
csóbb árban kaphatók Jungbluth 
Ferenc filszerkereskedésben Felső
királysor24.___________________

Igen jókarban levő, alig használt 
kitűnő hangú cimbalom és egy 
garnitúra szalonbutor jutányos áron 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

Krizantémum (koszoruvirág) kü
lönféle színben, kiültetésre alkalmas 
csomónként 4 fillér. Széckenyi-utca 
26. szám.

Egy földszintes, jókarban levő 
cserépzsindeles ház, öt szobával és 
két konyhával kedvező feltételek 
mellett eladó. Reseta János-utca 7. 
szám alatt. Bővebbet ugyanott.

Nagyszemű ribizke csomónként 
10—12 fillér, málna 5 fillér, nagy
fajta, kitűnő ÍZŰ eper (szamóca, da
rabonként 1 fillér. Széchényi-utca 
26. sz. a. ‘

Mindenféle női kézimunka mon- 
tirozás legszebb kivitelben és jutá
nyosán készül. Szent István-tér 3. 
sz. alatt.

Kiadó hentes üzletnek egy sarok 
bolt a Pálya- és Gyár utca sarkán 
épülő házban, közvetlen a vasút és 
a műhely, a fütőház és téglagyárak 
közelében. Ugyanott egy 2 szobás, 
1 előszobás lakás is kiadó. Bőveb
bet Deák Ferenc-utca 11.

A legjobb fajta takarmány répamag 
nagy raktár miatt olcsón kapható 
Tóth Sándor füszerkereskedőnél 
Székesfehérvár Olaj-u. 2. sz.

Mindennemű kárpitosmunkát, újat 
és átdolgozásokat háznál is, legju- 
tányosabban felelősség meUett ké
szít Márton Károly Haltér 17.

Bolanden regényei az Ullmann- 
trafikban megtekinthetők. 20 kötet 
ára 50 korona.

....Minden nagyságban levő..-boros-■
hordó, mosó gép- és más bútor- 

• darabok eladók. Budai-ut 1. szám.
Vörösmarty-téren egy két ablakos 

'tatarozóit szoba május 1-re kiadó. 
-Tudakozódni lehet Horváthné és 
Rónainé papirkereskedésében Kos
suth utca. 1 " ' ; -

1000 levél patent kapocs: 14 fillér 
hímzések, keztyilk, harisnyák, ruha- 
diszek, csipkék, szalagok bámula
tos olcsó árban lesznek eladva. 
Grünfeld Ősz utca 6., szám.

H IR D E T É S E K E T
olcsó

díjszabás mellett
■ ■- f e l v e s z  ::
A  K IA D Ó H IV A T A L.

Szent Istvan-tór í. szám .

APR Ó H IRD ETÉSEK.
Ha venni vagy eladni akar, fel

tétlenül hirdesse az apróhirdetések
ben. Az eredmény biztos.______

Egy kisebbszerü uriház nagy 
kerttel együtt eladó. Cim a kiadó
hivatalban.

H i r d e t m é n y .

A  S Z É K E S FE H É R V Á R I H IT E L S Z Ö V E T K E Z E T
(Távirda-u. 6.) a z állandó takarékbetétek után ezentúl is

betétkamatot fizet és a betétkamatadét is ö térit! meg.

Pártiban vettem több száz vég 
hímzést és maradék rumburgi vász
nat, melyet nagyon olcsón árusít 
mig a készlet tart Vermes áruháza.

Egy csinosan bútorozott szoba 
Kossuth u. 20. sz. alatt azonnal 
kiadó.

Kifutófiu felvétetik Knazovitzky 
divaráruházában.

A z  Igazgatóság.

! LEGDIVATOSABB !
Szalma és tagal női 
! kalapformák !

LE G Ú JA B B  VIRÁG- É S  T O L L D IS Z E K .
Blúzujdonságok 

! potom áron !

K o V á t S  A n t a l ,  Városháza.

Veszprémi kiállításon 1904.

Eremmel kitüntetve I
Pécsi országos kiállításon 1907.

Z o n g o r á k !
PIANINOK! — HARMONIUÜAOKI
A leghíresebb bécsi gyá ro so k tó l: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb. 

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HAiN d kjZEBEK)
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak

2ong*ík 600 K-tól feljebb i
Pianinók 450 , ,  ’
Harmonitunok 70 ,  ,  <
Cimbalmok 70. ,  ,  (
Cimbalmok pedállal 180 ,  ,  -

5 * T  10 évi jótállással. : 
Javítások és hangolások a lég- -  

jutányosakban eszközöltetnek, 8

bein Márton!
Du n án túl legnagyobb m ű - : 

h an g szerk észítő telepe. 
K o ssu th -u .2 .ó sSim o r-u .3 7J

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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